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•e deschide n o u  a b o n a m e n t e * ,  la care îb> 
vitimú pe toţi amicii şi sprijinitorii fóiei nóstre.

Preţulâ abonamentuluii
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fi 

pe şese luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, p*» uni 
anü 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
fése luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou 
aé binevoéscá a scris adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

AlmiflistraUunea „Gazetei Transitoniei".

Braşovu, 22 Martie v.
Suntü vre-o patru luni, de când 

s’a íntémplatü cunoscutulü mă- 
celü dela Feldru, căruia i-au că- 
4utü jertfă până acuma 9 vieţi 
omenescî, unü măcelu, ce s’a ín
témplatü cu ocasiunea instalărei 
de preotü în acea c< mună în nisce 
împrejurări până aefi încă în cea 
mai mare parte nedesluşite.

Mai alesü unü punctü era cam 
întunecosu: nu se scia adecă, că 
óre cine a datü în modü directü 
priJegiu la acestü măcelfi : auto
rităţile bisericesci, cari cu sciinţă, 
ori fără sciinţă, au voitü se im
pună unü preota în contra vo
inţei poporului, ori autorităţile ad
ministrative, cari erau datore se 
prevină1, conflictulü sangerosü prin 
mésurí înţelepte şi binevoitóre, 
érá nu se’lü înăsprâscă prin aţi- 
ţarea gendarmilorü în contra po
porului nearmatü?

Casulü dela Feldru a fostü 
aşa de crudelü şi ne mai pome- 
nitü, Íncatü a produsü sensaţiă nu 
numai la noi în ţâră, ci în t0tă

pressa europenă. Opiniunea pu
blică a datü vina principală or- 
ganelorü administrative. Şicumcă 
opiniunea publică în casulü de 
faţă n’a fostü în retăcire, resultă 
clarü şi limpede şi din corespon
denţa, ce amu publicat’o în nu- 
mérulü de eri cu privire la aşa 
cjisa „alegere“ de primarü din 
Feldru, care de faptü n’a fostü, 
decátü o impunere despotică a 
unui omü, ca primarü, pe care 
poporulü nu’lü vró, cum n’a vrutü 
nici pe preotulü, în contra căruia 
s’au fostü revoltatü.

Acestü omü, pe care fisolgăbi- 
réulü din Eodna vechiă l’a numitü 
primarü, cálcándü într’unu modü 
albitrarü şi mai multü, decátü asia- 
ticü, dreptulü electoralü alü po
porului, este totü acelü primarü 
de mai 'nainte, care a fostü se- 
dusü autorităţile bisericesci în afa
cerea cu preotulü, cjicéndü, că po
porulü e liniştitü, care a adusü cu 
căruţa sa propriă pe gendarmi în 
Feldru, şi precum ni-se raportézá, 
a strigatü a doua <}i gendarmilorü, 
ca se pusce asupra poporului.

Etă de ce ílü uresce poporulü 
şi de ce fisolgăbireulti se iace lun
tre şi punte şi nu vré se scie nici 
de dreptü, nici ae lege, pentru ca 
sé-lü susţină în postulü de primarü.

Relele din acelü nenorocitü 
comitatü suntü cu multü mai marí 
şi mai afunde, decátü s’au pututü 
crede, suntü urmările triste ale 
administraţiei lui Banfify-pasa care 
împreună cu argaţii sei au anti
cipata era numirei funcţionarilorO 
din partea statului, împunendu-şi 
pretutindenea creaturile lorü şi, 
spre mai marea gloria a ideei de 
maghiarisare, contribuindüîn modü 
directü la demoralisarea p< porului.

Celü mai mare reu dintre tóté 
înse, este neînţelâsa şi de totü con
damnabila nepăsare, apatiă şi des- 
binare a conducétorilorü poporu
lui románü din acelü comitatü, cári 
ar trebui se sară toţi ca unulü în 
apérarea poporului maltratatü.

CRONICA POLITICĂ.
Ca privire la atentatulu din Sofia, 

se mai sorié urmétórele: La înmormân
tarea lui Belcea, a fostü şi prinoipele 
Ferdinand presentü, dér era atâttt de 
mişoatd, locátü nu putó rostâ niol o 
vorbă. S ’au arestatü mai mulţ! Indivizi, 
între cari şi unü tipografü, anume Ko- 
vacev, care fusese amestecatü în conju- 
raţiunea din anii trecuţi a lui Caravelov. 
Guvernulü bulgara e convinsa, că aten- 
tatulü acesta stă în legătură cu o oon- 
juraţiune întinsă, a cărei ramificaţiunl se 
întindă şi în capitala Bulgariei. Individulü 
acela, care a fosta arestatö, fiind-că a cum- 
pératü unü revolverü enevinovata. Fratele 
séu a adus revolverul, pe care’l cumpărase. 
Acum cercetările se îndreptă spre o altă 
direcţiune, Stambulovü a declarata unui 
corespondentü, că asasinii au fostü în nu
măra de cină , dintre cari numai doi au 
puşcata, pe cânda ceilalţi trei au fu
gita.

Din Belgradü se anunţă, că e x r e -  
gele Milanü a ceruta dela guvernulü sér- 
bescü 6 milióne franci ca escontemtare, 
şi încă aşa, că banii se fiă depuşi la o 
bancă parisiană, dela cari dénsula să pri- 
méscá procentele, duvernulüse îndoesce 
a pute împlini acâstă cerere a lui Mi
lanü şi ministrula presidenta PasicI a ţi
nută o conferinţă în locuinţa sa, la care 
au luata parte 18 membri ai partidei ra 
dicale. Predându-se aici cererea lui Milan, 
după o scurtă discusiune ea a fosta cu 
unanimitate respinsă. Déoá nu va suc
cede o pactare paclnică între Milana şi 
Natalia, atunci guvernulü va fi constrînsa 
a-i scóte cu forţa din Belgrada. Disposi- 
ţiunea în Belgradü pretutindenea e fórte 
agitată, şi se tema pe fiă-care momenta, 
că raporturile îucordate, de odată vora 
produce o catastrofă.

SCIRILE piLEI.
Ovaţiune. Preoţimea din tractula 

Branului şi ala Făgăraşului, la 12 (24) 
Martie adunată fiinda în Godlea pentru 
a alege una deputata din clera pentru 
sinodula diecesana, după cum ni-se co
munică, a adresata Escelenţei Sale Pă

rintelui Metropolita Mironu Bomanulu şi 
Prea S. S. L  L. Episcop! Meţianu şi Popea 
câte o telegramă de felicitare pentru 
atitudinea observată în camera magna- 
ţiloră faţă cu proiectulă de lege pentru 
asilele de copii.

*
* *

Valahii şi Europa. Sub titlula acesta 
cetimü în „Erdélyi Híradó“ urmátórele: 
„E o aparenţă ímbucurátóre, că unii 
publicişti de ai noştri nisuescü a pre- 
senta Europei Valahimea patriei nóstre 
în adevărata ei fiinţă. In sfîrşită pe 
oalea acésta şi în afară îi cunosoa pe 
denşii. Colaboratorula nostru Ürmössy 
Lajos în scurta timpa îşi va încheia 
opera sa estinsâ despre Valahî. Cu me
morau dulü universitarilorü bucuresoenl 
opera nu şl face de lucru. Opera se îm
parte în unspre-4600 capitule cu urmă- 
tórele titluri: 1) Ocuparea ţării şi po- 
pórele aiol aflate. 2) Fost’au Valahii asu
priţi înainte de 1848? 3) Réscóla lui 
Horia. 4) Ardélula. 5) Evenimentele din 
1848—49. 6) Timpula ce a decursă pănă 
la pactulü dualista. 7) Legea de naţio
nalitate. 8) Organisaţiunea federativă de 
stata. 9) Daco-România. 10) Cumpăna cul- 
turei. 11) înfăţişarea vieţii sociale etc. a 
Valahilorü. Opulü lui Ürmössy Lajos va 
vedé lumina cjüei în Inna lui Iuniu; în 
luna viitóre se va traduce în Pesta în. 
limba germană, deórece opera va ieşi 
în limba germană. Unele fragmente 
voma publica şi noi în fóia nóstrá.“ — 
Yoinicosulü şovinista Ürmössy vrea dérá 
să arate lumii cine suntü Valahii, dér 
cine este d-la Ürmössy?

** *
Nenorocire. Din Deva ni*se scrie, că 

în noptea de 19 (21) Martie, între 6rele
11 şi 12, fu strivita de trena ţăranulft 
George Câmpiana din Santohalma (com. 
Huned6rei), care muri lăsânda în urma 
sa pe nenorocita-i nevastă cu 3 copii 
mici. Răposatula lucrase la calea ferată 
din acela ţinuta aprope 11 ani. Nenoro
cirea a provenita aşa, că ela voinda să 
înlocuescă pe păzitorula dela cantonulft 
Nr. 101, care era bolnava, eşi cu feli- 
narula ca să întîmpine trenula de po
vară ce venia dsla Simeria la Deva. Iu 
acelaşi timpa însă sosi pe neaşteptate

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

Trăsura.
De Julién Berr (Paris.)

I.
„In fine sunt atâta de departe! Am 

ajunsü pănă la rendez-vousu, striga mi- 
cula vicomte Oscar de Vergomme, ce
tind repede biletulü parfumata, pe oare 
tocmai ílü primise.

Se preumbla, de vre-o câteva ori prin 
cameră în süsü şi în josa cu epistola în 
mâbă, deodată înse se opri şi cjise:

„Ea’n privesce, ea’n privésce! Nu e 
fantasiă esagerată. Ea’n să scrutămfi 
cuprinsula acestei epistole de amora şi 
sé proceHemü apoi ca una bărbata de 
esperienţă.“

„Iabitulü meu amioü ! Bărbatula 
meu trebue sé mérgá astă-seră la ban- 
chetula, ce se dă în fiă-care anu şi eu 
i-am spusa că în timpula acela mă voiu 
duce să ţina de urîta pe o mătuşă bă
trână şi bolnavă. Aşadâră sunta cu to- 
tula liberă. La 7 óre voiu fi în Champs- 
Elysée lângă Ledoyen. După ce vomü 
mânca, dâcă’ţl va conveni vomü petrece 
la Gymnase. — Estela de Chalumettes.“ 

„Minunata, minunatü“, continua Os
car, bravulü domnü de Chalumettes, pe

care nu’lü cunosca, îmi face impresiunea, 
ca şi când ela fără nici o presimţire ar 
căloa în urmele lui Menelau.“

Oscar în grabă îşi făcu plănuia său 
de răsboiu, mai intâiu vrea să alerge Ia 
Gymnase, pentru-ca să-şî asigure o lojă. 
De aici se duce la Ledoyen ca să co
mande unü prân4a, ér în drumulü cătră 
casă va merge pe la clubulü său, ca să 
se íngrijéscá de unü cupeu. Tocmai când 
era să iésá afară din casă trecea pe di
naintea lui o calesă privată gólá. Vizi
tiul, după cum de multe-ori se întâmplă, 
voia să profite de cele două óre de li
bertate, ce le avea în absenţa stăpânu
lui, şi-i făcu semnü vicontelui. „O tră
sură, D-le?u

„Nu, amice, acum nu, dér de sérá eşti 
libera ?u

„Da, D-le totă séra.“
„Bine... La 8 óre să fi la Ledoyen 

şi acolo aşteptă-mă, pentru ca să mă 
duci apoi în Gymnase. Distanţa nu e 
mare. Stai, îţi plátescü înainte, dér aş- 
téptá, cum te chiamâ?“

„Etienne“, răspunse visitiula vesela 
de norocula său, mulţumi şi făgădui, că 
va fi punctuala.

„Bravo, acésta e o ideiă escelenţă“, 
cjise Oscar rîcjenda şi mergénda mai de
parte. „Când îi voiu cjice portarului cu 
unü aerü §atatü de nobilü: Etienne sé

tragă la scară!.. Décá nu voiu fi în ochii 
dómnei Chalumettes unü mare aristo
crata... atunci íntr’adevérü nu va fi vina 
mea.“

piua trecu fără nici o greutate. Os
car găsi o lojă după gustula său, o lojă 
mică cu zăbrele, comanda unü menu 
fórte delicata, apoi se întorse acasă, şi 
după ce’şî făcu toaleta, la 7 óre se afla 
la postulü său lângă Ledojren. Cam 
după 10 minute apăru madame de Cha- 
lumnettes, ea venia pe josü învălită cu 
totuH într’o manta grosă şi largă.

„D-ta, domnă? Şi în trăsura acésta 
cea mai simplă dintre tóté?

„Trebue să te gândesci, că doră nu 
aşi fi lásatü să ne aducă tocmai vizitiulü 
meu. Am luata unü birjarü simplu, pe 
care din precauţiune l’am părăsita lângă 
Avenue d’Antin. Dér să mergemff iute 
înlăuntru. Ml-e frică să nu mă recunoscă 
cineva.“

Oscar dădu braţula dóúinei de Cha
lumettes şi amândoi se duseră în salo- 
nula de mâncare... A fostü pránclulü bun ?.. 
Atâta e sigura că Oscar, când părăsi 
restaurantula era fórte veselü.

II.
„Portar ! spune i lui Etienne să tragă 

la scară !“
Dómna de Chalumettes tresări.

„Ce ai?“ o întreba Oscar.
„Nimicü, o întâmplare comică mă 

spăriase...“
Trăsura se opri înaintea lóra. Dómna 

de Chalumettes se urcâ în ea, fără să 
aibă curagiula să se uite în jurula ei şi 
tremurânda, că ar puté să o vedă cineva. 
Oscar se aşe4ase lângă ea, şi Etienne 
mâna caii la trapa íntinsü, pe când pă- 
rechea nostră schimba vorbe amoróse. 
Timpula, care fusese frumosü peste <}i 
cătră seră începu să se schimbe. începu 
să plouă, întâiu mai înceta, apoi tota mai 
tare, pănă când în fine ploua de vărsa, 
aşa íncatü toţi căutau adăposta.

„He, ha, birjarü! Stai,stai birjarü!“ 
Fiecare căuta să capete o trăsură, 

dér visitii mândri în sentimentulü lorü 
de a fi neapăraţi de lipsă, dădeau nu
mai din umeri în locü să dea unü răs
punsa. Stai să te ude pănă la piele, a- 
mice.... Plóia e răsbunarea birjarului.

Când cupeula părechei nóstre coti 
din Rue Royale şi apuca spre Grands 
Boulevards, deodată se au(|i strigándü o 
voce pătrunejătore:

„Etienne! Etienne!“
„Pentru Dumnedeu! Bárbatulü meu“, 

strigă dómna de Chalumettes şi se arunca, 
în perinile trăsurei.

„Bárbatulü tău?“, întreba Oscar în
cremenită.
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încă unii trenă de povară ce mergea 
dela Simeria spre Hunedora. Ţăranula 
păzitorii se postă la locuia obicinuiţii, 
între şine, der la sgomotulii trenului 
primii, nu observa sosirea trenului de 
ală doilea, care-i strivi partea stângă a 
capului, sdrobindu-i totă-odată ună pi- 
ciorii şi o mână. Eiă cădu la pămentă 
şi după scurta timpii muri. Dela Simeria 
eşi căinai decâta la faţa locului o eo- 
misiune, care luâ protocolă despre cele 
întâmplate.

* &
Nouă cais ferată. Ministrulă ungu- 

resofi de comunicaţiune a concesii între- 
prin4ătorului Iuliu Auspitz et Comp. ca 
să facă planurile pregătitore pentru con
struirea unei căi ferate, care să ducă 
dela Turda la Câmpeni şi Abrudii.

** *
Telefontt între Timişora şi Budapesta. 

Membrii societăţii Lloyd din Timişora 
într’o şedinţă a loră au hotărîta, să facă 
paşi de lipsă la ministrală Biross pen
tru construirea unei juncţiunî telegra
fice între Timişora şi Budapesta.

0 convorbire între prinţulîi Napo
leonii şi Bismarck.

Marchisulă de Yilleneuve publică în 
„F igaro“ povestirea unei intrevederî, pe 
care prinţulîi Napoleonü a avut’o cu d. 
de Bismarck în anulü 1866. După câţiva 
ani, prinţulîi Napoleonü, povestindü a- 
cestă convorbire într’ună cercii de prie
tini, d. Yilleneuve o transcrise şi ceru 
prinţului Napoleonii autorisaţia a ’a o pu
blica. — Na, răspunse prinţulă... după 
mórtea mea însă îţi dau voiă. Unű 
prinţii nu trebue să fiă nici-odată indis
creta, câtă trăieşte. Etă după „Timpulua} 
povestirea d-lui de Yilleneuve:

Bismarck eşi înaintea visitatorului, 
îi presintá ună scaunü şi se aşe4â şi elő 
î tr’uml fotoliu mare lângă o masă, pe 
care erau pahare şi o cană enormă ca 
bere. îşi relua pipa începută dicéndö 
din vârfulă buzeloră: — Imi daţi voiá 
principe? Şi începu să pufáiéseá.

Printulü aprinse o ţigaretă, dór cum 
nu pute să sufere mirosulü fumului de 
pipă, se apropia de feróstrá şi o deschise. 
Bismarck luâ atunci o caschetă, şi-o 
infundâ pe oapu-i cheiü şi c|iS8 :—Faceţi 
ca mine, principe, o să vă reciţi. . .  
ş’acurn se vorbimö.

— La dv. amft venitu, domnule 
conte, începu prinţulă Napoleonă.

— Sciam, răspunse, Bismarck. îm 
păratule vré să-mi cunoscă planurile. 
Ei bine, cu dv. pota să vorbesoö, căci 
sunteţi în stare să mă înţelegeţi.

Şi, în douăzeci de minute, cu o 
vervă de nespusa, desfăşura plănuia ur- 
mătoru: Germania s’ar alia cu Franţa 
şi aceste două naţiuni, strînsă unite, ar 
arunca pe Ruşi în stepe, ar deschide 
Ungariei devenite stâlpula imperiului aus
triaca, drumulft spre Constantinopola, ar 
lua Engiiterei coloniele, cari ară deveni 
reservoriile G-ermaniei şi Franciéi, ar re
duce pe Spania: Italia şi ţările scandi

„Etienne ! te vei opri îndată, mişe- 
lula ! “

Hipnotisata de acest atributu Etienne 
opri caii.

„Uite că s’a opriţiiu, gâfăi Oscar în
grozita, ér dômna de Chalumettes scôse 
strigătula de groză : „Dér acésta e tră
sura nostră!“

Trăsura sa! Oscar abia avù atâta 
timpa, să ascundă pe Estella cu tota v o 
la  mul ă personei sale. Bârbatula smânci 
uşa trăsurei şi începù să facă gură.

„Domnule, d ta te afli în trăsura 
meau.

„Acésta e cu putinţă, d-le, dér û’am 
onôrea de a te cunôsce.“

„In privinţa acésta sunt de aoorda 
—fă-mi deci plăcerea şi coboră-te josa“.

„Nici vorbă, d le, trăsura acésta o 
am plătit’o, o ţina deci. Inţelege-te des
pre celalalte cu visitiulü, ca să nu mai 
ia alţi muşterii.

„Ii voiu da drumula“-
„Acesta mi-e indiferenta , aştâptă 

însă pănă mâne“.
„Dér n’ai nici una dreptă să stai 

într’o trăsură, care nu e a d-tale.u
Oscar se încerca să-la întrécà în e- 

nergiă...
„Décâ u’am drepta, atunci mi-la voiu 

lua.... şi se încerca să-la respingă pe d-lü 
de Chalumettes. Dér acesta era una ad

nave la rolula de sateliţi. Incheiă cu 
aceste vorbe:

— Sciu ce vă diceţi, Yă întrebaţi :
d. de Bismarck ia G-ermania ; dar ce ne 
dă în schimba ?

— ...?
— Yreţî Geneva ?
— E prea puţinii.
— Luxenburgul?
— Nimica t0tă, Ama lua, décá ar 

trebui să luăma, ceva să se plătescă. 
Ama voi frontiera Rinului.

— A ! Rinula ! Bănuiam eu. Ei bine, 
Rinula nu pota să vi-la dau. Inţelege- 
ţi-mă bine. Pe mine puţina m’ar importa; 
eu nu ţiu la Rina. Eu nu suntö Ger
mana, sunt Prusiana, sunt Yend. Nu 
trebue să mă confundaţi cu una profesorii 
din Heidelberg. Dér nu pota să iucreza 
de capula meu în acéstá chestiune. Nioi- 
odată opiniunea publică n’ar admite ce
darea unui singura satű germanü. Să 
căutăma altceva. Yreţî Belgia?

— S’ar pute vorbi despre acésta. 
Dór Englitera?

— Englitera? Ahdac’aşl fi negustoră 
de bumbaca din Andreica séu raia din 
India, mi-ar păsa forte de ce c]ioe Fa 
glitera. Dór sunt o mare putere conti
nentală şi-mi batü joca de ea. Să ve- 
demii, ce ar pute face? Ar îmbrăca
80,000, 100,000 să punema chiar 150,000 
de omeni. Mai mulţi nu póte mobi- 
lisa. Ei bine, nu suntemü noi doi des
tula de tari ca să-i aruncăma în cana* 
lula la Manche ?

— Tóté astea pota forma obiectula 
unoru negociări serióse. Dór nu credeţi 
c’ar fi bine să se arunce aceste idei pe 
hârtiă, să se facă una memoranda, care 
s’ar pune sub ochii împăratului ?

Bismarck se ridica, luâ altă pipă, o 
umplu, o aprinse şi uitându*se drepta în 
ochii prinţului, cUse :

— Aţi voi ui'ü tratată secreta cu 
iscălituri? Ei nu! De alt-fela la ce ar 
folosi? Decă pactul a îmi este avanta- 
giosü, îia esecuta fără să fiă serisü. 
Decă nu . . .

Termina fraza cu ună gestü.
— De ce n’aţî vorbita şi cu împă- 

ratula aşa pe faţă ca şi cu mine?
— Impératuia d-vo^tră! Dór e o 

femeă... Ii propună mii de avantagii. Ela 
stă la îndoială, vorb^soe despre iubirea 
sa de pace, despre dreptate, drepturile 
poporului . . . găgăuţii! Ii facă curte 
cu genunchinlQ sub masă, ăr ela se 
tace că nu mă înţelege. Nu pota însă 
să i spunú, ea aşa vrea să mă culca cu 
dénsuiü!

Convorbirea era terminată. Prinţulă 
Napoleonă se ridică:

— Domnule conte, voi repeta con
vorbirea nostră împăratului. Sciţi în ce 
termeni ?

— Spuneţi, principe, spuneţi.
— Sire, d. de Bismarck ne propune 

o mare pungăşiă. Putema óre să punemű 
mâna pe ela şi să-la dáma pe mâua co
misarului? Eu creda că nu. Ei bine, 
atunci dór sé furăma cu dénsuiü.

Una mare hohotii de risă ală d-lui 
de Bismarck, încheia convorbirea.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Lipova, la 2 Aprilie 1891 st. n.

Onorate Domnule Redactora! 
Apărenda în preţuita ndstră „Gazeta 

Transilvaniei“ Nr. 64 ala a. c. o notiţă

estrasă dintr’o corespondenţă din Bănata 
a unui anonimii, „Yulturulau în carea 
se c|ice, că eu aşi fi săvârşită serviciu 
divina în onórea dilei de 15 Martie a 
Ungarilora, în biserLa română gr. or. 
din Lipova; pentru lămurirea adevărului 
şi desminţirea celora publicate de rep
tila maghiară din Lipova „Radna Lippa 
és vidéke“, am oaóre a notifica:

Eu şi toţi Românii de aici nici nu 
cetima o fóiá, cum e cea redigiată în 
Lipova cu scopuli. maghiarisării şi a pro- 
pagărei şovinismului; de unde nici că 
am avuta cunoscinţă, pănă a nu ceti 
în „Gazeta“ Nr. 64, „lauda1* făcută la adre
sa mea şi a Românilora Lipoveni de că- 
tră „Radna Lippa és vidéke.“

Lucrulü stă astfeliu: Eu ca preotü 
săptămânară cu adevărata am şi funcţio
nată în acea c}i, fiinda chiar Duminecă, 
după usulü creştinesca. Dér că eu aşi 
fi săvârşită atare acta solemnă, şi încă 
cu concursului corului vocala (carele a- 
tunci nioi n’a cântată) în onórea festivi
tăţii înscenate de maghiaronii din loca 
şi a dilei de 15 Martie,— e o scorn itură , 
un Í neadeveru , ce pota adeveri cuîntrega 
publiculri româna din Lipova, şi póte 
chiar şi cu maghiarimea Kos«suthistă, ca
rea a venita atunci la biserica nostră,— 
cam pe la finea sfintei liturgii.

Notificu şi aceea, că nici la „con- 
ductula festivii,“ nici la banchetukl a 
răngi ată în aceea di, Românii Lipoveni 
de feliu  nu au luaţii pa rte , va să cjică fap- 
tula e cu totula contrara celora susţi
nute de fóia maghiară locală.

Mi-amü ţinută de datorinţă a aduce 
aceste la cunoscinţă on. Radaoţiunî, atâta 
pentru lămurirea corespondentului „Vul- 
turula“, câtă şi ă publicului mare ceti
torii şi íogü pe ou. Redacţiune a da 
looü acestora şire in preţuita foiă „Ga
zeta.“

Terentin Opreami.
parochü gr. or. románü.

Academia română.
Sesiunea generală din annlnl891.

Raportulu secretarului generalu asupra lucrăriloru 
făcute în anulu 1890—91.

I. Şedinţele de p este anu.
Şedinţele de Vinerea în anula treeutQ 

au fosta în cea .mai mare parte private, 
ţinerea şedinţelora publice fiinda împe- 
decată din eausis mutărei şi instalărei 
Academiei în noula său locala.

In şedinţa publică dela 18 Maiu, 
colegula nostru d-la Gr. G. Tocilescu  a 
făcuta o comunicare asupra mai multor.1 
inscripţiuni slavone şi române, aflate 
pela mănăstirile din ţeră. Cu aeestă oca* 
siuue D -sa a stăruita asupra deosebitei 
însemnătăţi a epigrafiei slavo române 
pentru istoria naţională.

La 21 Decemvre d-la Tocilescu  a 
a făcuta Academiei o relaţiune asupra 
esploatărilora făcute în Dobrogea la 
Adarn-Clisei în vera anului trecuta şi 
asupra marelui monumentă romanii, care 
se află în acea localitate. D-sa, în urma 
cercetăriloru şi studiilora făcute, a ajunsa 
la convingerea, că acela monumentă 
este înălţata îa onorea şi pentru amin

tirea învingerilora repurtate de împăra- 
tula Traiana asupra poporelora dela 
Dunărea de josQ.

In şedinţa dela 18 Ianuarie, d-lQ. 
colegii Em. Bacaloglo a cetită o comu
nicare intitulată : Reflecţiunî asupra um i 
fenom enă electricu

La 30 Novembre d-la membru co
respondenta Constantina Gogu a pre* 
sentatCi de asemenea o comunicare des
pre Raza de curbură a ciclodiei.

Atenţiunea Academiei a fosta atrasă 
în şedinţa dela 13 Aprilie trecuta, de 
cătră d la Locot.-colonela Crăinioeanu 
din geniu, asupra mai multora monu
mente de însemnătate pentru istoria mi
litară a ţărei, cum sunta cetăţui de zi
duri cari au fosta pregătite pentru apă
rarea, zugrăveli representânda scene de 
răsboiu, ruine de cetăţi, şi altele. Aca
demia a atrasa atenţiunea Guvernului 
asupra acestora monumente, stăruindâ 
să se ia măsuri pentru păstrarea lora.

In şedinţa dela 11 Maiu Academia 
a luata cunoscinţă despre o bogată co- 
lecţiune de vre-o 5.000 de poesii popo
rale române culese de d-la Ioana Popa 
ReteganulQ, inveţătora în comuna Rodna 
veche în Transilvania, care presintă co- 
leoţiunea sa pentru a fi uublicată. Mem
brii întruniţi în acea şedinţă au trimisa 
colecţiunea în studiulu Secţiunei literare, 
rămânânda ca plănuia Academiei să de
cidă asupra publicărei ei.

Şedinţele dela 2 şi 9 Novembre au 
fosta ocupate cu discuţiunea asupra fon- 
dărei Principatului Munteniei, asupra lui 
Radu Negru Yoevodulu care după ve
chile cronice ale lărei este fundatorula 
acestui statii, şi asupra datei de 1290, la 
care totu după vechile cronice s’a în
deplinita acesta fapta atâta de mare în 
istoria nostră. Acestâ discuţiune, la care 
au luaţii parte mai alesă d-nii Haşdeu, 
Tocilescu, Kogâlniceanu, a fosta ridicată 
prin ideia emisă de a se serba în acesta 
ana jubiieula de 600 de ani dela fon- 
dorea statului Munteniei. Academia a 
decisa a iăsa în îngrijirea Guvernului 
facerea acestei serbări, care din tote 
punctele de vedere trece peste mijlocele 
şi puterile instituţiunei nostre.

II . Publicaţiunile Academiei.
In cursula anului trecuta Academia 

a făcutu următorele publicaţiunî:
1. Din Anale s’au tipărită şi pu

blicata :
a) Tomula XII partea I, cuprindendâ 

Partea administrativă şi desbaterile anului 
18 8 9 -0 0 .

b) Indice alfabetică  ala cuprinsului 
volumelora XI din seria I, şi I —X din 
seria Il-a a Analeloru pe anii 1878— 
1888.

o) Din tomula XII, partea care cu
prinde M emoriile S etţhm ei istorice , s’au ti
părită următorele memorii:

Biserica ortodoxă în luptă cu pro-

comică. . D-la de Chalumettes făcea vi- 
saviului său complimente inai muitü séu 
mai puţina alese şi-şi esprima părerea 
de rău, că nu voesce să-i arate faţa, dér 
nici nu vrea să vorbéseá.

„Numai o femeiă frumosă, îşi as
cunde faţa cu atâta încăpăţinare“, rjise 
ela. „Amiculă D-tale, se pare că*i no- 
rocosü. Sărmane bărbata ! Sărmane bSr- 
bata ! Dór se póte, că nu merită mai 
multa“. Apoi îi dădu lui Oscar carta sa 
de visită: „D-le, am făcuta cunoscinţă 
într’una moda atâtu de ciudata, să-o re- 
înoimu nu e aşa ? Cercetézá-mé. Te voi 
presenta soţiei mele, dór numai decă va 
permite amica D-tale“, c[ise cu touü 
apăsatQ, întorcendu-se spre Estella.

Ajungânda 1a locuia destinaţiunei, 
se cobori din trăsură, strînse mâna lui 
Oscar, saluta pe Esteila şi c|ise suri- 
4éndü :

„Trăsura mea e a D-Vóstre... nioi 
nu vre-au să sciu, unde vă dace . . .

După teatru se despărţi părechia 
amorosă. Când Oscar se tângui ce iute a 
trecuta vremea şi se ruga pentr’unQ altQ 
rendez vcus, (}ise Estella:

„Cerceteză pe bărbatul a meu mân© 
la 3 ore, şi nu uita să-i aduci aminte 
să mi te presenteze.“

Ucu Paolo.

av

versara solida, şi la lovitura primită răs
punse cu dobândă.

„Acésta se va dovedi, d-le.... voiu 
chema una poliţista.... se întâmplă câte 
odată...“

Pe Oscar îla cuprinse frica. Una 
poliţista... ar fi fosta silita să se dea josă, 
Estella ar fi fosta recunoscută —ela în
cerca una compromisa.

„Ascultă d-le, nu vreau să discuta 
cestiunea de drepta. Trăsura e a d-tale 
şi decă vrei, nimenea nu se póte împo
trivi pretensiunei d-tale. Dór lucrula stă 
aşa....  Indărătula meu şede o femeiă....“

„Femeia D-tale?“
„Nu... tocmai că nu e femeia mea. 

Decă ar fi femeia mea, ţi aşi fi cedata de 
mulţii loculú. E o femeiă măritată.... ar 
trebui să-ţi povestesca mai cu deamă- 
runtula.

„Dér, D-le, plouă, şi sunta udata 
pănă la pielş. Mide vei pute spune tóté 
acestea în trăsură... voiu şede pe scau- 
nula de dinainte.

„Pe care scaunü de dinainte?“
„Ei, aşa credă, că dór îmi cunosca 

trăsura mea.
„Scusaţi-mă, chiar şi acéstá e peste 

putinţă .. Decă vei şedea pe scaunulü de 
dinainte, nu numai, că vei vede pe ma
dama, dór o vei privi chiar în faţă, prin 
urmare ea va fi compromisă“.

„Da, da, dór după cum stau lucru
rile... Ah, o ideiâ!.. Şi 4icânda acestea 
se întorse spre Estella! „Ascultaţi ma
dame. Nu te văda, nu te potü vede, 
fiindcă, amicala D-tale te ascunde di
naintea privirilorü mele. Dór fiă-ţi milă, 
şi dă-ml ospitalitate in trăsura mea nu
mai până aoasă Ja mine, fiindcă pe vre
mea asta urîtă mi e imposibila se merga 
pe josa. După aceea vei pute merge cu 
trăsura unde vei voi. Voiu da ordina vi
zitiului, să vă stea la disposiţiune totă 
sóra acésta, ba chiar şi mâne, decă pof
tiţi !“

Şi deórece plóia curgea şiroiu dise: 
„Grăbesce, madamă, te roga grăbesce. 
Mă răcesca şi sărmana mea soţiă va tre
bui să mă íngrijéseá. Şi decă nu voescl, 
să-ţi văda faţa, ţine ţi batista la ochi, şi 
pe lângă aceea şi batistaamiculuiD-tale, ba 
chiar şi pe a mea décá nu-ţl ajungă 
două.

„Ah, da, póte acesta e unö mijloca 
de scăpare ,?clise Oscara, care cunoşcea 
forte bine periculula unui refusü. Aco
peri faţa Estellei cu batista sa, şi o înveli 
cu pardesiula său, apoi ruga pe bărbatula 
ei să se aşe4e pe scaunula de dinainte.

„Avenue de Villiers“, 4iSÖ d-la de 
Chalumettes vizitiului, mai înainte de a 
se urca în trăsură... Şi trăsura porni.

Conversaţiunea în trăsură era forte
/
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testantismulă, în specială cu oalvinismulă 
îu vécula XVII-lea şi cele doué sinóde 
din Moldova contra Calviniloră, ăeE p is- 
copulü M elchisedecü.

Memoriu asupra periódei din istoria 
Româniloră dela 1774—1786 însoţiţii de 
documente inedite de V. A. Urechiâ.

d) Din acelaşi tomnö XII, partea 
care cuprinde M emoriile Secţiunei scienti- 
fice, s’a tipăritii:

Igiena la esposiţiunea universală de 
la Parisă din auulü 1889, de Dr. 1. 
Felix.

2. Din Istoria lui Herodotü, în tra
ducere premiată a d-lui D. I. Ghica, s’a 
tipăritft cóla 17, ajungendă pănă la cap. 
151 din cartea I a.

3. Colecţiunea de basme şi cântece 
poporale macedo-române culese de ră- 
posatulă Dr. Obedenaru, s’a publicata 
sub îngrijirea d-lui Í. Bianu, membru 
corespondentă şi Bibliotecarulă Aca
demiei.

Acéstá ediţiune esta terminată prin- 
tr’unü glosară completă ală cuvinteloră 
caprin.se în textele culese de regretatulă 
nostru colegă şi donatoră.

Intre manuscriptele lăsate Academiei 
de răposatulă Dr. Obedenaru, pe lângă 
volumulü, care cuprinde basmele şi cân
tecele poporale, se află ună altuia, oare 
cuprinde paradigmele de conjugare dela 
mai multa verbe în dialectulă macedo
româna, luorare care este ună preţiosă 
capitolă din gramatica acelui dialectă. 
S ’a cretjută utila ca să se tipărescă şi a- 
cestă manuseriptfi.

Astfelă formata volumulă publicată 
de Academiă este pe deoparte ună ma
terială bogată pentrn cunóscerea acelui 
dialectă româneseă, pe de alta ună me
ritata omagiu adusă acelui bărbată pa
triotă şi iubitoră de cultură, care a ară
tata atâtă de multă iubire pentru insti« 
tuţiunea nostră.

4. Scrierea colegului nostru S. Fl. 
Marianu despre Nunta la Români, pentru 
care Academia a dată autorului o recom
pensă, luandü asuprăşî şi cheltuelile 
ediţiunei, s’a tipărită íntrégá. Ea for- 
meză imă volumă de VI şi 856 pagine.

5. In sesiunea anului treoutü Aca
demia a hotărîtă a tipări într’o ediţiune 
a sa discursurile şi alucuţiunile rostite 
de M. Sa Ragele în cei 25 ani de dom- 
niă, carî se împliruscă acuma. Aceste 
discursuri şi alocuţiuni suntă atâtă de 
strînsă legate cu tóté evenimentele pe
trecute în ţera nostră în acestă pătrară 
de secolă, îneâtă fără rememorarea loră 
nu ar puté fi pe deplină înţelese. Din 
acéstá causă, adueendă la îndeplinire 
hotărîrea D-vóstré, am crezută necesară 
ca discursurile Maiestăţii Sale sé se in
tercaleze într’o înşirare cronologică a fap- 
telorű celoră mai însemnate şi de a adăuga 
şi câteva acte de cea mai mare însemnă
tate pentru înţelegerea întemplăriloră din 
aceşti 25 de anî.

Ediţiunea făcută de Academiă în 
acestă modă va fi ună preţiosă reper
toriu pentru cunóscerea evenimenteloru, 
prin cari cu ajutorulă lui Dumnedeu şi 
cu lucrarea energică a naţiunei, condusă 
de înţelepciunea Augustului ei Suverană, 
ţera nóstrá s’a înălţată la posiţiunea pe 
care astăcfl o ocupă între statsle Europei.

6. Au rămasă a se oipări în anulă 
viitoră:

a) Ţăranulă română de d-lă Gr. G. 
Tocilescu, lucrarea premiată la 1882.

b) Catalogulă monumenteloră epi- 
grafioe şi sculpturale din Museulă naţio
nala de anticităţî, de d lă Gr. G. To- 
cileseu.

c) Flora Dobrogei de Dr. D. Brândză 
lucrare premiată la 1887.

d) Tomulă II din Psaltirea publicată  
românesce la 1577 de diaconulv Coresi, 
din care colegulă nostru d lă B. P. Haş- 
deu, însărcinata cu acéstá ediţiune, a ti
părită primele patru cóle.

7) Din Etymologicum Magnum Ro
mániáé d-lă B. P. Haşdeu a publicata 
fáscióra a III din tomula 11,̂  în care 
se cuprindă cuvintele A nciu  - AştemătU. 
Acuma se află sub presă fascióra IV, cu 
űare se termină tomulă ală il-lea. Sa-

lutămă cu adâncă bucuriă acéstá conti
nuare a monumentalei lucrări, prin care 
colegulă nostru ridică ună monumentă 
neperitoră limbei române şi numelui séu.

8 Daruri şi schimburi de pudlicaţiuni.
— După decisiunî luate în anulă tre
cută, publicaţiunile Academiei au fostă 
dăruite următoreloră instituţiunl de cul
tură :

Şcolei normale Vasile Lupu din Iaşî.
Reuniunei învăţătoriloră dela şc0lele 

gr. or. române din districtulă Sibiiului.
Şcolei normale de institutori din 

Bucurescî.
Gimnasiului română dela Bradă în 

Ungaria.
Societăţii sciinţifice şi literare din

Iaşi.
Liceului Lazără din Buouresoî.
S’au trimesă în dară publicaţiunile:
D-lui Rosetti Teodoră în semnă de 

recunoscinţă pentru buna-voinţă, pe oare 
a arătată Academiei ca Ministru ală In- 
struoţiunei publice, procurândă pentru 
instituţiunea nostră localulu, în care se 
află şi mijlócele de instalare.

D lui Ioană Popă Reteganulă, ca 
încuragiare pentru preţiosele oolecţiunl 
de poesii poporale, pe carî le-a comu
nicată Academiei.

Noue relaţiunl de schimbulă publi- 
caţiuniloră s’au stabilită cu urmátórele 
instituţiunl sciinţifice străine :

The Smithsonian Institution, dela 
Washington.

Direcţiunea generală a Museeloră şi 
arteloră frumóse, din Roma.

Universitatea din Heidelberg.
(Ya urma.)

C o n v o c a r e .
Prin eonclusulă adunărei generale 

a „Asociaţiunei transilvane“ din 28 Au
gustă a tr., ţinută în Reghinulă săsescă, 
făcendu-se nouă arondare a despărţămin- 
teloră, cercuîă pretorială ală T ecei, Or- 
menişulă de Câmpia şi ală M odu lu i, s’au 
constituita într’una subdespărţămentă, 
numită alü XV, ală M odului, cu centruiă 
în comuna Mociu.

Deci îu urma însărcinărei Comite
tului centrală din 24 Septemvre an. tr. 
Nr. 245, fiindă neapărată necesară con
stituirea acestui subdespărţămentă, îa 
sensulă instrucţiunei din 1889 Nr. 199, 
amă onóre a convoca o adunare consti
tuantă p e  diua de 6 Maiu st. n. órele 9
a. m. în şoola română gr. or. din co
muna Mociu. La acestă adunare suntă 
rugaţi a lua parte toţi membrii Asocia
ţiunei de pe teritoriulă acestui subdes- 
părţămantă, precum şi toţi iubitorii de 
cultura şi înaintarea poporului română.

Agendele: a) Alegerea comitetului,
b) înscrierea membriloră. c) Propuneri 
eventuale.

Avendă în vedere seriositatea tim
pului, în care trăimă, speră, că adunarea 
va fi câtă de bine cercetată.

tiângeorgiulu de Câmpia, 24 Mart. 1891.
Ludovicii Si in o iul,

proprietarü.

Literatură.
Familia, revistă beletristică-literară, 

apare îu fiă-care Duminecă în Oradea- 
mare. Redactoră: lo s i fu  Vulcanii. Anulă 
XXVIf, Nr. 11. Cuprinsulă : Lacrămî 
de fericire, de Lucreţia Suciu.— Ancuţa 
dintre prunturî (novelă) de Stnara. Ne 
temeinicia vieţei (poesiă) de Cornela Bo
teză. — Pianulă Bertei, comediă cu cân
tece într’una actă, trad. de N. A. Bog
dană. — Bibliografia, de Teodoră Roşiu.
— Cugetări, de Cornelia Emiliană. — 
Sorisori cătră una tînără clerică, de Preo- 
tulă Macaveiu. Iubileulă Academiei Ro
mâne. — Serbarea unui regimeută ro- 
mânescă. — Compositorula şi lăutarii 
(ilustraţiune). — Literatură şi artă. — 
Teatru şi Musică. —Biserică şi Şcolă.— 
Ce e nou?

TELEGRAM ELE „GAZ. TRAN8*
(Serviciulu biroului de coresp. din Pesta)

Constantinopolu, 6 Aprilie. G-u- 
vernulu turcescu a arestată, la ce
rerea guvernului bulgară, mai 
mulţi Bulgari, carî pefcrecă aici 
şi cari suntă bănuiţi, că ar fi 
în complicitate cu atentatorii din 
riofia.

Solia, 3 Aprilie. Soirile ser- 
bescî cu privire la starea de ase
diu, şi cu privire la rănirea lui

Stambulov suntă neadevérate. In- 
tréga ţâră e liniştită.

Bucurescî, 3 Aprilie. Scirile din 
Sofia anunţă, că guvernulă are do- 
veejí în mână, în urma cărora e 
vorba despre unu complotă urziţi 
cu îngrijire şi cu întinse ramifi- 
caţiuni, care a avută de scopă 
asasinarea lui Stambulov. Centruiă 
complotului se cjice, că s’ar fi a- 
flată în Constantinopolu şi Bel- 
gradu.

Berlinü, 3 Martie, p iaru lă 
„Kreuzzeitung“ aduce ârăşi ună 
articolă în contra tractatului co
mercială, prin care se micşorâză 
tarifulă vamală asupra cerealeloru.

Washington, 3 Aprilie. Secre» 
tariulö de stată Blaine îşi esprimă 
părerea de réu, asupra plecării 
ambasadorului Italiană Fava. Pre
şedintele ascrie rechiămarea lui 
unei neînţelegeri.

Londra, 3 Aprilie La măcelulă 
din Manipur au fostă ucişi 1 ofi- 
ceră şi 15 soldaţi, 1 oficeru şi 20 
soldaţi au fostă răniţi şi 106 sol
daţi au fostă făcuţi prisonierî.

2>T ecroiog"CL.
lónü I. Popovicí. In onórea regre

tatului lónű  I. Popovici din Galaţi (în 
România), a căruia morte amă anunţat’o 
într’unulă din numerii trecuţi, d.*aru^  
„Galaţii“ consacră ună articul-neorologă, 
din care aflămă, că reposatulă a fostă 
ună prea simpatică şi stimată membru 
ală sooietăţii galaţiane. Elă a fostă de 
nasoere din comuna Ţinţarl (comit. Fă
găraşului); a funcţionată oa comptabilă 
ală marei case de comereiu a d-loră 
Frigatoru- Coltofeanu şi Dobreanu, în care 
calitate şi-a câştigată încrederea şi iu
birea deosebită a şefiloră săi. „Corner- 
ciulă gălăţiană“, dice „Galaţii“, a ră
masă surprinsă de legăturile de inimă, 
ce au esistată între şefi şi funcţionari, 
lucru oe onoreză ambele părţi.“ Răpo- 
satulă a fostă membru fundatoră ală so
cietăţii „Carpaţii“ ; elă era de ună ca- 
racteră integru, devotată meseriei sale 
şi mai pe susă de tóté era bună Ro
mână. D-lă profesoră Al. Radu rosti în 
onórea răposatului ună frumoşii discursă 
funebru. Din partea familiei fu însoţită 
la morménta de uniculă său frate, d-lă 
Sofronie Popovici, funcţionară superi oră 
la direcţiunea centrală a telegrafeloră. 
Cu acéstá tristă ocasiune, dómnele Fri- 
gatorű  au suplinită faţă cu răposatula 
durerósa datoriă de mamă şi soră.

DIVERSE.
Unu incidentü curiosü. — Cores

pondent ulă parisiană ală 4iarului «Ti
mes“ a publicată de curênda în „Revue 
illustrée“ următorulă faptă : Intr’una 
din cjil®!® anului trecută contele Münster, 
ambasadorulă Germaniei din Parisă 
trecea cu trăsura pe „Avenue du Bois 
de Boulogne^ avênda alături pe fiica sa, 
ér la spate pe valetulă. Aicî tocmai se 
distribuia la câteva companii de reser- 
viştî pânea de muni ţi une. O voce eşită 
din rêndurl strigă: „Voici l ’ambassadeur 
d’Allemagne“ (Etă ambasadorulă Germa
niei). In acelaşi timpă ’îşî ridica braţulă 
şi cu o vigurosă mişcare repedi pânea 
sa în direcţiunea trăsurei ambasadorului. 
Pânea nimeri tocmai pălăria valetului, 
care ridioândă de-odată mâniie la capă, 
prinse în acelaşi timpă pălăria sa şi pâ- 
nea. Contele Müuster opresce trăsura, 
ordona servitorului său a-siaşec}a pălăria 
şi urma apoi drumula fără a prelungi 
incidentulû. Intr’aceoa însë reserviştii se 
grămădiră în mare numără şi priveau 
îngrijaţl şi resoluţl oeea-ce se petrecea. 
Soldatulă, care aruncase cu pânea, esci- 
dată prin propria sa acţiune eşi dinrên- 
durl şi strigă : „Mon pain ! rendez-moi 
mon pain, s’il vous p lait!“ (Pânea mea, 
daţi-mî vô rogă, pânea mea!) Ambasa- 
dorula întôrse atunci trăsura, se apropià 
de reservistă şi cu o vooe calmă dise:

Nu, Domnule; îmï trebuie o satisfaoţiune 
şi D-ta o vei da cailoră mei, carî suntă 
fórte gurmazl de acéstá pâne. Şi în mij- 
loculă unui rîsă generală şi a strigăte- 
loră de bravo ale reserviştiloră elă îşî 
continua în tropă mare cursa sa. — ţ)ia- 
rulă „Le TemDs“ observă la acésta, oá 
acesta incidenţă nu pare a avé sensulü 
ce i-l’a dată corespondentulă faru lu i en
gleză. Reserviştii jucându-se aruncară 
într’adevără o pâne asupra visitiului d-lui 
Münster. Edte fórte probabila de alt
mintrelea, că soldatulă respectivă nu cu- 
noscea numele şi calitatea proprietarului 
trăsurei. Vizitiulă în loca de a înapoia 
pânea o reţinii — şi toţi trecătorii, re- 
ser viaţii, contele şi D-ra Maria Münster 
se mărginiră a ride asupra acestui in
cidenţă.

Locuinţa lui Shakespeare. Regina
Angliei a sancţionată dilele aoestea o 
lege, în care se iau măsurile de lipsă 
pentru îngrijirea locuinţei şi proprietăţii 
delà Stratfold a lui Shakespeare. Sco- 
pulă legei este, ca numita proprietate 
nicl-odată să nu pótá trece în mânî pri
vate, ci să rămână totdéuna în proprie
tatea statului. In scopulă acesta în legea 
amintită se dispune, ca cu îngrijirea con
tinuă a casei lui Shakespeare sé fiă în
sărcinaţi şi îngrijitori de ai curţii. Aoes- 
tora îngrijitori legea le dă dreptulă de 
a primi donaţiunl, de a cumpăra intravi
lanele învecinate şi de a le adauge la 
intravilanulă lui Shakespeare; ei au da
tori nţa să colecteze amintiri privitóre la  
Shaksepeare şi să îmbogăţâscă biblio
teca acestuia aflătore în oasele moşte
nite dela elă.

Cifre noroeóse. A se îmbogăţi şi a 
ajunge la averi mari pe o cale câtă mai 
uşoră — acésta este una dintre cele mai 
principale dorinţe ale omeniloră de as» 
tä(}*« Ei caută, semnele norocului, inter- 
pretézá visurile şi vénézá după „cifre 
de ale norocului*. Astfeliu de cifre de 
ale norocului au aflată de curendă Ita
lienii din incidentulă morţii lui Jerome 
Napoleonă, care pe stată l’a costată o 
sumă însemnată de banî. Prinţulă Na
poleona s’a născută în 9, ér „Hotel de 
Russie“, în care a murită elă, încă a 
avută Nr. 9; a murită în 13 şi a fosta 
îmormêntata în 17. Acestea treicitre au 
fostă considerate ca ciire ale norocului 
şi după mórtea iui Napoleonă ună nu
mără mare de Italieni au pusă cifrele 
acestea la loteriă. De astă-dată deiţa 
fortuna a favorită pe adoratorii sëi. S’au 
dobândită câştiguri de câte dece, o sutâ 
şi chiar şi 250 de mii, aşa că erarulă a 
plătită cu totulă doué m ïliônè de lire no- 
rocoşiloră superstiţioşi.

Espediţiunî la polulű nordicü. Din Co
penhaga se scrie, că pe la mijloculă lui 
Iunie va întreprinde Dr. Nansen espe- 
diţiunea spre polulă nordică. Espediţiu- 
nea are de gândă să trecă prin strim- 
tórea Behring şi së ajungă la insulele 
nouei Siberii, sperândă, că deja în Sep
temvre îşî va puté oontinua calea spre 
nordă pe luciulă mărei. Pe oorabiă se 
voră afla 8 omeni, provăduţi ou tote 
cele de lipsă pentru 5 anî, deşi dr. 
Nansen crede, că doi ani îi voră fi de 
ajunsă pentru a întreprinde acéstá că- 
lătoriă încolo şi în încoce. Guvernulă a 
dată pentru scopulă expediţiunei 50,000 
de coróue, ér marele comerciantă Ga
mei asemenea a dăruită cam atâta. Pen
tru casulă, când corabia s’ar oufunda, 
membrii espediţiunei s’au provă4uta şi 
cu corturi, cu ajutorulă cărora së se 
potă refugia pe ghiaţă ; de-asemenea şi-au 
luată cu sine şi luntrii. Nansen speră, 
că la polulă nordica va puté descoperi 
páménta. E pregătită de a călători pe 
ună frigă de 30—*40 de grade. Espedi- 
ţiunea se va arangia astfelă, ca la po- 
lulă nordică să potă face şi cercetări 
astronomice.

Proprietară :
Or. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabila mterimaltt ; 
Gregoriu Maiorâ.



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 67—1891.

€ n r s u l i i  p i e ţ e i  I l r a ş o v t i .
din 3 Aprilie st. n. ■1

Vend.Bancnote românescl Cump. 9.14 
Argintii românesc*. * „ 
Napoleon-d’orî „
Lire turcesc! „
Imperiali - - „
Galbinî - * - „
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 

n n » 50/o „
Ruble rusescl - „
Mărci germane * * ,, 
Discontul* 6—8% pe anii

Cnrsulù la bursa din Viena.
din 2 Aprilie a. c. 18t)i

9,16
9 07 » 9.12
9.14 » 9.16
10 HO » 10 35
9.28 9,33
530 » K.35
— .— » —.—
-  .—
130.— » 13 1 .-
58. - n 56.50

Renta de aurii 4°/0 .....................
Renta de hârtiâ 5°/o » - -
Imprumutulü cäilorü ferate ungare 

aurii
dto argintii - * - ■

105.10
101.20

115.60 
98 60

GAHS1A0A HOTELIMÎ glSfEALB
_______________S T r . 3 -_______________

Se aduce la cunoscinţă publică, că cu I Aprilie n. C. se 
va desfiinţa casina oficerilorii aflătâre în restauraţiunea hote
lului Centralii Nr. I şi localulu cafenelei se va pune la  disposi- 
ţiunea onor. publicu pentru cercetare. Cafeneaua va ii des
chisă atâtu tjiua câtu şi noptea. Beuturi bune şi eftine, ase
menea se află la disposiţiunea publicului c|iare din patriă şi 
din străinătate.—Serviciu promptu. 5b7)6_2

o g î 0 S ! € > ® 0 @ j e ® G ® e g î 0 '  

Avîsti d-lortt abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenuineraţiunei sé 

binevoiască a scrie pe cuponulű mandatului postalü şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitű (Jîaru^  nostru până acuma.

Domnii, ce se abonézá din nou, sé binevoiască a scrie adresav 
lámuritü şi sé arate şi posta ultimă.

Totodată facemü cunoscutü tuturorú D-lorü abonaţi, că mai 
avemü din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilortt 
„Gazetei“, precum şi câteva întreg! colecţiuni, pentru cari se potü 
adresa la subsemnata Administraţiune în casü de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Sosirea şi plecarea trenărilor! iii Mm
I. Plecarea trenurilorü:

I. Dela Braşovű la Pesta
Trenulü de persóne: 10 óre 32 minute sóra.
Trenulü accelerata: 2 óre 43 minute după amecjl.
Trenulü omnibus: 4 óre dimineţa.

2. Dela Braşovâ la Bucurescî:
Trenulü de persóne: 5 óre 30 minute dimineţa.
Trenulü aceeleratü: 2 óre 33 minute după amécjí.
Trenü de mărfuri cu vagóne de persóne: 12 óre 23 min. după améc í̂;

II. Sosirea trenurilorü:
I. Dela Pesta la Bra§ovű:

Trenulü de persóne: 5 óre 20 minute diminâţa.
Trenulü aceeleratü: 2 óre 23 minute după amé^I.
Trenulü omnibus: 10 óre 31 minute sóra.

2. Dela Bucurecí la Braşovâ:
Trenulü acceleratü: 2 óre 13 minute după amó^I.
Trenulü de persóne: 10 óre 17 minute sóra.
Trenulü de mărfuri cu vagóne de persóne: 7 óre 21 minute séra.

Amorf isarea datoriei cäilorü. ferate do 
ostii ungare [1-ma emisiune] 

Amortisarea dator ei cäilorü. ferate de 
ostii ungare [2-a emisiune] - - 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostii ungare (3-a emisiune)

Bonuri rurale ungare * - -
Bonuri croato-slavone . . - - - 
Despăgubirea pentru dijma de vinii 

ungurescü * - - - - - 
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se» 

ghedinului 
Renta de hârtiă austriacă - -
Renta de argintü austriacă - - - - 
Renta de aurü austriacă - - - 
Losurî din 1860 . . .  . *
Acţiunile bănceiaustro-ungare 
Acţiunile băncei de creditü ungar. - 
Acţiunile băncei de creditü austr , 
Galbeni împărătesc!
Napoleon-d’ori - - - - - - - 
Mărci luO împ. germane - -
Londra 10 Livres Sterlinge *

110.— 
82.— 

104.75

140.45

127 50 
92.40 
92.25 

110.55 
139.— 
982 .-  
942 — 
802 50 

5.42 
9.16 

56.50 
11b 25

Merstüü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. n. valabilii din 1 Octomvre 1890.

Budapesta Predealö Predealft Budapesta M.-l*egta-Aradâ-Teiu$ Teiuş-Aradu-B.-f*esta | €opşa-m ică-SibU u
Tr»ni5
accele

rată.
Trenü

«toeeleTaţi
Tren d* 

per
eni*

Braşovd

Timiş*
f r e d e a i ù

Bucurescî

6.49

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

5
Oradea-m&re {

Í
M#*ő-T«legö

Bratca • 
lucia  
Oiucia 
Buiedic 
Stana 
Aghinş
Ö-hxrbéu 
JKădfeşel

Cluşiti

itpaluda
ftMriş
Oncerdea
Dióra 
Vinţul* d® atsis*
Aiud 

Teinşft

Or&ciunelü
iilaşxu 
Micăsasa 
Copşa mlcá 
M.ediaş* 
áüisabetopoiB 
SighişOra 
Hasfalén 
Äomorodü 
Augustin* 

paţa 
j*«idlóra

10.50

8.21
8.87
8.42

9.14

9.49
10.07
10.80
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.83
8.15 

_3.47
9.80

Tron (3» 
per
sóne

Bucurescî 
Paredealife
Timiş*

Iraşovd

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodö 
Haşfalfcu 
Sighiş6ra 
Elisabetopolfr 
Mediaş*

Copşa mică I

Micâsasa 
Biaşm 
Orâciunel*

Teiuşti

Aiudü
Vinţul* de sus* 
Uióra 
Cucerdea 
fJhiriş*
Apahida

Cluşia

Nădăşel*
Ghîrbău
Aghireş*
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd

Trenü
aooele-
satü

6.14
6.45

11.85

ii.^3
12.0b

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta
Viena

Trenü
de

pers.

7.66
1.08
L37
i.13
2.48 
3.12 
8.32 
3,47 
4.20 
6.26 
5.45

Trenü
accele-iatü.

4.10
4 50 
6.60

tU 2 
6.33 
6.4$
6.48

* 22

?.51
7.6*
8.15

8.45
9.16

10.86
10.48

12.01
12.31

1.10
1.86
2.0i
2.08
8.31
6.11
* .16
8.40
1.40

4.44
6.20
6.47
$.86
8.12
8 .4 7
9.29
0.10

10.32
10.42
1.01

1 1 .3 7
11.52
12.23

1.23
1.60
2.20
2.28
2 .46
3.38
5.—
6 .2 8
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
8.81
6.36
6.60
3.—

11.47
12.04
.12.32
12.44

1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
8.16 
4.32
4.53
5.30 
5.48

6,11
6.43
7.12

7.61
8.17
8.42
8.47

10.09
li.61

Tren de 
psr- «óne

4.46

Trenü
accele

ratü.
Trenü

depers.
Trenü

de
ere.

Trep.ü
accele
ratü.

Trenü
de

pers.
Trenü

de
pera.

9.12 
9.41

10.17 
10.32 
11.04 
11.30 
i 1,53 
12.27

1,85
1.69
2.32
2.59
3.13 
8.18 
3.88 
4.0B
4.14 
4.36 
6.06 
5.24 
6.45 
5.51

Viena 
Budapest»
Szolnok

Áradd j
G-logovaţQ
Gyorok
Pauliş*
Badna-Lipova
Oonop
Bérzava
Soborşin*
Zamü
Q-urasad^
llia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Orăştia
Sibotü
Vinţul* de j osü 
Álba-Iulia 
Teinşft________

1.66 
2.25 
7 .ssU

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.80 
8.60 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10

1040
6.06

8.—
2.—
4.20
8.10

h2.20
1.2.34
§3.05
13.23
s3.39

1
10.60 3.25|Teiuştli
8.16 9.40 Alba-Iulia

11.18 1.02 Vinţul* de josü
3.50 5.27 Şibotii
4.10 5.5q Orăştia
4.22 6.02 Simeria (Piski)
4.46 6.23 Deva
4.58 6.84 Braniclca
5.16 6.52 Ilia
5.38 7.1'? Gurasada
5.53 7.33 Zamü
6.15 8.20 Soborşinft
6.58 8.49 Bérzava
7.22 9.16 Conopü
7,38 9.32 Radna-Lipova
7.54 9.51 Paulişu
8.14 10.18 Gyorok
8.43 10.44 Glogovaţ
9.12 11.14 Áradd 1
9.34 11.39 1
9.56 12.05 Szolnok

io.r> 12.26 Budapesta
10.44 12.58 Viena

5.49
Í6.06
-6.24
16.53
|7.06
7.45

11.51
JL.55

7.20

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37 
3.58 
4.18 
4.43 
4.53 
5.21
6.56 
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.26 
_5 50
1 .4 0

4.51
5.27 

_5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45
6.0Ö

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçù 
Ocna 
Siblin

Tr. de p. T. dj p. T • om
4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10\ 12.52 9.23

Slbiln 
Ocna 
L0mneşâ 
Şeica mare 
Copşa-mică

Sim eria (Piski)-l*etr©şeiii| P etr oşeni-@imeria (Piski)
|T. d. p. T, omn. X. omn. T. omu. T. ömn. T. omn

Simeriu 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţe 6.45 11.23 4.49
Haţegft 8.45 1.08 5.20 Orivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 9.39 2.03 6.1Ô Pui 8.07 12.38 "Ü7)4Orivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşeni 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 1020 2.47 8 . -

A rad u --Tlm işora Tixinlşora—A radu
Ï. omn. T. omn. X- omn. T. omn.

Âradâ 6.18 4.18 Timiştfra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Nómeth-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.4«
Orczifalva 7.56 5.60 Németh-3 ágh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
Tliniş0ra 9.04 6.60 Aradtt 9.26 8,65

§lbilu-€op§a-m lcă
Tr. omn. Tr. de p.

7.35 4.84
8.02 4.58
8.30 6.25
9.05 6.55
9.34 —6>2ü

Tr. de p 
"âôô 
1014 
10.40 
11.10 
11.36

Cucerdea -O şorheiu  
fteghinulu  săsescu

Tr. de p. Tr. .ie p. Tr. orne
Cncerdea 2.56 8.20 2.56
Oheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
ii.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Iernutü 4.33 9.57 4.54
Sânpaulü 4.48 10.12 5„10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorhetn | 5.30 10.54 5 35
6.50 4.58

Reghlnul-să8. 7.25 “ 7 ~

Eeghinulu să§escn- 
Oşorheiu-Cucerdea

îîeghinul-să8.

Oşorhelu

Miraşten 
Sânpaulü 
lemutü 
M. Bogata 
Ludoşâ 
Cheţa 
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. do p.
8.26

1 0 .- 9.49
7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.08
9.51 7.57 12.22

10.23 8.26 12.50

Mureşu-Iiudoşâ-Bftstrlţa Bistriţa-M urăşu-Iiudoşu
|T. omn.|j '

MurfşÂ-Ludoşă j 4 . _ j  Bistriţa
j’agü-üudateiecü |” 6Ü4Ö|| Tagü-Budatelecä
Bistriţa j Murăşă-Ludoşă

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

T. omn. 
1.16 
4.50
7.21

C rliir işu -îiirâ a T urda—GMrişu
Ghirişd 7.40 10.50 3.66 ».30 Turda 6.06 9.40
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.50 fihirlşi 6.25 10.—

Ü.40Í ö.̂ O 
á.— 8.40

ëi^ h lsô ra -lld o rlie iu  O dortidu-S ig liişora
Sighi$ôra
Oaorhem

11.26 
7.49| 1.60

Odoriieiu
iighişâră

8.40
10.52

2.45
5.28

ëim eria (Piski)-îJiiied!

Simeria (Piski)
Oerna
(Jniedóra

4.~
4.21
4.60

lluie<ii.-^imeria (Piski)

liniedóra
Oerna
Simeria

9 .25
9.61

10.10

Tipografia A. MUKEŞIA1S1U, Braşovâ.


